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i és gyermek czipö üzlet
;i raiiy csizmához.

ingemet aindig nagyobb igyekezetre buz­
iig' a helybeli, mint a vidéki czipöt

közönség részesített, értesítem a n, é. ko­
lonnán berendezett

gyermek czipö üzletemet
. készült árukkal szereltem fel,

:ísa mellett bocsátók tisztelt vevőim ren-
kbzönséget. hogy újonnan berendezett, 

i mindenféle női. férfi és gyermek 
a legrövidebb idő alatt elké- 

)=abban kiá littatok — sikerűit oly kí­
nai-k készítményei úgy a főváros, mint a 
er-enyt kiállják. A n. é. közönség nagy­

id t jvábbra is kérve, maradtam 
tiváló tisztelettel

X I .K OTTÓ,
az arany csizmához

öpiacz, a városháza épületében.

411. -

ARLHTES1 HIRDETÉS.
H.-Böszörmény városban mintegy 

5U00 trtra előirányzott utczai iskola 
építésére árlejtés hirdettetik.

X állalkozni óhajtók íelhivatnak, 
t> 1 V hogy az építésre zárt ajánlataikat folyó 

év május hó l-.ő napjáig beadják an- 
Ir ig ni^ inkább, mert a szóbeli árlejtés 

ugyanazon hó 1-sÖ napján délelőtt 10 
órakor fog H.-Böszörmény ben az iskola 
nagytermében megtartatni.

Építési terv és költségvetés, továb­
bá az építési feltételek megtekinthetők 
lesznek 1887. ápril hó 25 tői fogva az 
ev. ref. egyház számadó gondnoki hi­
vatalánál.

Zárt ajánlatokhoz s szóbeli árlej­
téskor 10% bánatpénz kívántatik.

Kelt H.-Böszörményben, 1887. áp 
I 17-én az ev. ref. egyház építési bi- 
rttsága nevében

Somossy Béla,
főgondnok.

US
linden szorgalmas egyén egy jól 

jövedelmező képviselőség átvétele által
tisztességes módon naponta 5—!0 frtot 
kereshet. Mint mellékkereset is bárki 

K alkalmas ; ügynökök a birodalom ősz­
ies város- és helységeiben magas »U-

talek mellett felvétetnek.
Ajánlatok intézendők „La Confiden- 

da" kereskedelmi irodához Budapesten,
40.

*-4J

Kitűnő lugasfának alkal­
mas 3 méter hosszú ákáezfa 
valamint kész ákáezfa szőllő 
kar.ó nagymenyiségbeii eladó.

értekezhetni és illegtek int- 
lie tó csapó-utcza 359. sz. 
háznál.
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1887. XIX. évfolyam.
Elofizr árak : 

Helyben és postán küldve. 
»y évre .... 10 frt—kr.

Negyed évre . " " 2 „ 50 „

Ily fje* szám .5 Isr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény : Vagy-hatvan- 
iilrza.l->l">4 Hzain, I>n#óvzky 
l,aZ. — a szerkesztőségbe bér­

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
TBLEGDl K; LAJOS és ifj. 
C S A T H V KARO L V könyv- 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok

/ v. szám. Szerda, április 20.

A <1<

POLITIK
breeze

vi, társadalmi és közgazdászati hírlap.
ni es vidéki »Iiisggeilensé^i párt« közlönye. 

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdet oki díj
Négy hasábos petit soré f 5 kr. 
Nagyobb teriedeln ti f tót.bsiör 
hirdetéf-ok aiku sze-int a leg­
olcsóbb á r ért vétetnek fel. 
Rélyegdij minden külön beikta­

tásért 3# kr.
Hirdetést vagy reclamot magában 
foglaló újdonság sora 50 krajcár.

,Nyiltér” ben meg lecö közle­
mény minden petit sora 30 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban. KUTAS! I. könyv- 
nyomdájában, valamint ZICHER 
MAN II. közv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

Kossuth kiadatlan levele.
Collegno (al Haracconne) 
augusztus 2-kán, 1878.

Ililahó József, Kiss Sándor, Szentandrási Pál, 
M. Braun József ős Kálozsi András uraknak 
e* áltáluk Mezőberény város függetlenségi­

párti közönségének.)
Tisztelt uraim !

Julius 15-kéröl keltezett, de a posta­
bélyeg tanúsága szerint útnak csak 23-án 
indított becses levelök — ajánlottan lévén 
küldve — nem jutott eléggé jókor ke­
zeimhez : hogy válaszomnak, a nevemmel 
űzött botrányos visszaélés ellensúlyozására, 
hasznát vehetnék.

Ezt megvallom, sajnálom. De én már 
hírlapok utján is többszőr figyelmeztettem 
honfitársaimat, hogy pusztán lakván, a hol 
posta-hivatal nincs, ajánlott levelek nem 
küldetnek házamhoz, hanem ott tartatnak 
a szomszéd község postahivatalában a nél­
kül, hogy felőlük tudomásom volna, mig 
személyesen oda nem vetődöm, a mi gyak­
ran hetekig sem történik meg. Ebből aztán 
a válaszolásban természetesen késedelem 
következik.

Szerencsére a jelen esetben már julius 
16 kai kelettel tudósítva lettem önök ha­
tározatáról, melyet becses levelük által 
foganatositni méltóztattak, s ekként tudo­
másomra jutván, hogy akadnak a gyomai 
kerületben emberek, a kik Zsilinszky Mi 
hály Tisza-párti jelölt érdekében, még azon 
fogásra sem átallanak vetemedni, hogy őt, 
a hitehagyott közösügyes Tisza párti jelöl­
tet én velem! (csak meg is gondolni! 
egy üy jelöltet éppen én velem ! !) hozzák 
személyes vonatkozásba : én e telett any- 
nyira megbotránkoztató, hogy rögtön irtam 
önök jelöltjének Mezei Ernő urnák Buda­
pestre, s az értésemre jutott visszaélést 
a leghatározottabban visszautasítva, őt fel­
hatalmaztam levelemet akkóut használni, a 
mint jónak látja.

E levelemben egyszersmind alkalmat 
vettem, örömömnek adni kifejezést a felett, 
hogy Mezei Ernő ur lett a gyomai kerület 
függetlenségi pártja által képviselő-jelöltül 
kiszemelve; mert én Mezei Ernő urat, 
mind elv a politikai irány, mind jellem, 
mind hazafiság, mind tudomány és képes­

ség tekintetében kiválóan azon férfiak közé 
számítom, kikre árva hazánknak e nehéz 
időkben annyival inkább nagyobb szüksége 
van, minél bizonyosabb, hogy az álláspont, 
melyet szemben a nagyon aggasztó kül- 
viszonyokkal, s a Tisza Kálmán ur és 
pártja által nemzetünkre tukmált, szintoly 
desastrosns mint szégyenletes capitulatió- 
val, a jövő országgyűlés elfoglaland, jó­
formán Hazánk jövendője felett fog hatá­
rozni.

E n megvagyok győződve, 
hogy Mezei Ernő ur azok közé 
tartozik, kik e válságos idők 
igényeinek magaslatán álla­
nak, s kiknél az értelmi tehet 
s ó g, a körülmények s u 1 y a á 1- 
tal nagyon megkívánt pol­
gári bátorsággal, önzetlen ha­
zafi Sággal, és reudithetlen 
jellem szilárdsággal vau kap­
csolatban.

Nekem erős hitem, hogy a gyomai 
kerület nagyon jó szolgálatot teeud a szo­
rongatott Hazának, ha Mezei Ernő urat 
választandja képviselőjéül a függetlenségi 
párt programújának alapján, melynek ő 
— erről meglehetnek önök győződve — 
reudithetlen híve leend.

A választás oly közel van — hogy 
időn kivül volna — innen távolból most 
már politikai fejtegetésekbe bocsátkozni, 
de szükségtelen is volna azok után, a 
miket úgy Mezei Ernő urnák Írott leve­
lemben röviden érintettem, mint Helfi Ig- 
uáez úrhoz intézett s ekkorig már alkal­
masint köztudomásra is hozott két levelem­
ben bővebben fejtegettem.

Nincs tehát ez alkalommal egyéb 
teendőm, mint az, hogy köszönetét mond­
jak önöknek s megbízóiknak, úgy szives 
megemlékezésükért, mint azért is, hogy a 
nevemmel elkövetett botrányos visszaélést 
erélyesen visszautasították. Mihez szivem 
mélyéből fakadó azon óhajom kijelentését 
csatolom, hogy Mezői Ernő ur megválasz­
tatására intézett törekvéseik diadalt aras­
sanak.

Fogadják Uraim! legszívesebb üdvöz­
letemet.

Kossuth Lajos.

A „DEBRECm- TÁBCZÁJA.

Szmyrnai rege.
(Laiiruyére )

Élt Summában egy Emire nevű igen szép 
leány. Kevésbbé volt hires szépsége, mint szi 
goru erkölcse s különösen közönyössége által 
minden iránt, a mi férfi. Úgy érzett irántuk, 
a int barátnői s fivérei iránt Nem hitt sem­
miféle bolondságban, mit az idők ideje óta az 
emberek szerelemből elkövettek, s a melyeket 
maga látott azokat sem érté. Ö csak a' ba­
rátságot ismerte. Egy fiatal, bájos teremtés 
Oly kedvessé tette ezt neki, hogy ő csak en 
nek folytonosságáért imádkozott s elképzelhe­
tetlen volt előtte, hogy ez érzelem mely őt 
annyira boldogítja, valaha meghidegüljöu. Csak 
Eufrozináról beszólt (igy hívták a leányt) 
egész Szmyrna csak kettőjükről. Barátságuk 
közmondássá vált. Volt Emireuek két fivére 
kik fiatalek s feltűnően szépek voltak s bál- 
yanyai a város asszonyainak, Emire mindig 
igazán fivérekül szerette őket.

járt a házhoz .Jupiternek egy papja, ki- 
imk Emire megtetszett, ki vallomást is tett 
neki. de csak megvetést aratott vele Egy öreg 
ki nevére és vagyonára volt el bizakodva, ha- 
•'0|dó próbát tett és hasonló sorsban részesült, 
hímre győzött, de mindeddig csak két fivérén 
eEv papon és egy öregen mutatva meg érzé­
ketlenségét. Ugv látszik, az ég nagyobb meg­
próbáltatásokat tartott fel számára, melyek 
azonban csak hiúbbá tették és megerősítették 
erzeketleuségének hírnevében. Három imádója
közül, kiket egymásután vonzottak bájai egyik 
kétségbeesésében lábainál szúrta át szivét, má­
sik elment msgát megöletni a krétai háborúba 
a harmadikat a szivbánat és az álmatlanság 
ölte meg

Az, a ki őket megbosszulandó volt, még 
nem jelent meg Az öreg, kinek szerelme

— B»lfildi hírek. Pozsonyt a n Vil­
mos föherczeg tüzérségi főfelügyelő szemlét 
tartott a tüzércsapatok fölött — T e m e s- 
v á r 11 kereskedők és iparosok vasárnap 
gyűlést, tartottak s elhatározták, hogy a jövő 
évben Temesvárit ipari és gazdasági kiállítást 
rendeznek, melyre a délmagyarországi megyé 
két hívják meg ; a védnökségre Temesvár ha 
lóságát kérik föl. -— Árvamegye alis- 
páiját, Szmrecsányi Györgyöt, a megyei és 
állami tisztikarok, az aísó-kubini városi elöl­
járóság és az ügyvédi kar ünnepélyesen üdvö­
zölték, legfelső helyről történt kitüntetése al­
kalmából. — Aradon ötvenezer frtnyi tő­
kével részvénytársulat alakult vásárcsarnok 
létesítésére. — Szegeden az államkölcsö- 
nös-háztulajdonosok közül az a kilenczvenhá- 
rom, kit már az árverés fenyeget, újabb fize­
tés] halasztást kap.

— O r s z á g g y ü 1 é s A képviselőház 
ülése ápril 19-én. Az ügyvédi rendtartás mó­
dosításáról szóló törvényjavaslat tárgyaltatott 
le és fogadtatott el a tegnapi ülésen. Matuska 
Péter előadói terjesztését bevégezvén, Olay 
Lajos a törvényjavaslat részletes tárgyalásánál 
módosítást nyújtott be indítvány alakjában az 
1., 2. és 3. -szakaszokra vonatkozólag, melyet 
azonban a többség Győry Elek, Teleszky Ist­
ván. Hodossy Imre és Fabiny Teofil ig. min. 
felszólalása után mellőzött

— A kvőtatárgyalások. Bécs, 
ápril 18. Tisza miniszterelnök ma délután ide 
érkezett és a magyar kvóta küldöttségnek dél 
után 4 órakor tartott ülésén résztvett Ez 
ülésben beható megbeszélés után megállapit- 
tattak azon utolsó javaslatok, melyeket a ma­
gyar kvótakühlöttség a kvóta tekintetében 
tenni akar Ha az osztrák kvótaküldöttség il­
letve annak albizottsága ezen javaslatokat hol 
nap elfogadja, a tanácskozások tovább íolytat- 
tatnak és megegyezés esetére aztán mindkét 
küldöttség részéről egybehangzó határozatok 
hozatnak, a melyek jegyzőkönyvi kivonatok 
alakjában kölcsönösen kicseréltetnek. — Ha a 
magyar küldöttség javaslatai holnap visszauta- 
sittatnak további tanácskozások nem lesznek 
és a két küldöttség annak megállapítása után, 
hogy megegyezést eredményezni nem lehetett, 
megállapítja ,i törvényhozásokhoz intézendő 
jelentéséit.

Holnap délután 3 órára úgy a magyar, 
mint az osztrák kvótaküldöttség összüléseket 
tűztek ki hogy albizottságaik előterjesztéseit 
meghallgassák. — Ur. Wekerle Sándor állam­
titkár és Ludwig miniszteri tanácsos az oszt. 
pénzügyminisztérium szakelőadóival ma a ezu 
kor- és szeszadótörvény reformja iránt érte 
kezleteket folytattak. Miután az osztrák kor 
mány ismételve azon óhaját fejezte ki, hogy a 
czukor.idó reformjára vonatkozó törvényjavas­
lat még a jelenlegi ülésszak folyamában letár-

visszautasittatott, vigasztalódott aggkorán az 
illetőnek jelleme felett, a kinek tetszeni akart. 
Beérte azzal ha láthatta. Egy napon magával 
hozta fiát ki megnyerő külsejű fiatal embei 
volt Emire érdekkel szemlélte, de minekután 
apja előtt hallgatag volt, több szellemet óhaj­
tott volna nála. Majd találkoztak egyedül is. 
Ctésiphon beszédesebb volt, több szellemet 
árult ol, de keveset foglalkozott vele, még ke­
vesebbet udvarolt neki, s Emire csudálkozott, 
hogy jónevelésü s szellemes ember oly kevéssé 
udvarias. Emire beszélt róla barátnőjének, ki 
látni óhajtá, Eufrozina megtetszett neki ; hó 
kokkal halmazá őt el s Emire ki eddig érzé 
ketlen volt, szerelemféltő kezdett lenni. Látta 
hogy Ctésiphon érzi is, amit mond, s hogy 
nem csak udvarias, de gyöngéd is. Kezdett 
elhalni barátnője iránt. Majd óhajtotta őket 
még egyszer együtt Iá ni, hogy bizonyságot 
szerezzen a felől, a mitől félt. Gyanúja bebi- 
zonyodott; elfordult barátnőjétől ; látta, hogy 
a barátság helyét a szerelem foglalta el szi­
vében. Ctésiphon és Eufrozina egybekeltek A 
város örömmel üdvözlé a hirt : végrevalahára 
egy pár, ki szerelemből lesz egymásé.

Emire is meghallja és kétségbeesik Érzi 
szerelmének egész nagyságát Fölkeresi Eufro­
zinát, hogy férjét láthassa. De a fiatal házas 
még mindiii szeretője nejének és szeretőjét 
látja feleségében ; Emiiében nem lát mást, 
mint barátnőját annak, kit szeret.

A szerencsétlen leány elveszti álmát, 
nem eszik, elgyöngül, eszét ve-zti és Ctésip 
honnak nézi fivérét kinek szerelmet vall 
Majd magához tér ; pirul tévedésén, de nem 
sokára nagyobbakba esik és nem pirul többé : 
mert nem ismeri azokat. Azután félni kezd a 
férfiaktól, de már késő. Ebből áll őrülete. 
Vannak perczei, midőn visszanyeri eszét s a 
felett jajgat, hogy visszanyerte.

A szmirnai fiatalság, a ki látta büszké­
nek és érzéketlennek e leányt, azt tartja, hogy 
„az istenek nagyon keményen büntették.“

A testvérek
— R jz 1848-ból. —

Beteljesült az idő, a dal megcsendült :
Lajos bácsi azt üzente . . .

Lapályos síkon, völgyes, hahnas tájon e 
dal fakadt mindenki ajakéról. Pirosló, lelkesült 
arczczal dalolja az ifjú, örömkönyü szökik 
hallatára az aggastyán szemébe. — A porban 
játszó gyermek szemei szent áhítattal függenek 
rajtok : csak nézi, hallgatja őket. majd kiszö­
kik játszótársai közé s büszkén eldalolja 
előttük :

Hamég égj szer azt üzeni,
Min -nyájunknak el kell menni,
Éljen a haza !

Mint a futó villám, gyújt e dal. Csudá- 
la'os melegség áradéi a szíveken. Viszály ködök 
lemondanak régi gyülölségeikről s kezet fogva 
együtt ..mennek“ . . . S az anya nem marasztja 
útra készülő fiát, nem könyezik, ha már tova 
ment. Csak az apa szemébe szökik egy titkolt 
könnyű, csak ő ereszti bús sóhajjal útra fiát. 
Úgy nyomja a lelkét valami ... — Néha 
odafordul az anyjukhoz, hogy megmondja neki : 
„Édes anyjukon), hát ha én is ? De csak nem 
mer neki szólni, fél, ho.-y kinevetik : no bi­
zony, ilyen köszvényes vén ember !

— Örömmel bocsátja mindenki tova 
szeretteit.

Hát a leányok '?
Nem fájt e szívok, midőn kedveseik, test­

véreik elhagyták őket ? Nem hullattak-é keserű 
könyeket érettök ?

Nem . . .
Elhangzott az ének, az Isten házából ki­

felé tódúl a nép : öreg emberek, asszonyok s 
leányok.

Nincs közöttük egy fiatal férfi sem . . . 
Nem templomban dicsérik azok mostan az 
Istent, máshol magasztalják ok a szabadság, 
egyenlőség s — testvériség hatalmas Iste­
nét !

A kitóduló nép csoportokra oszlik : ki

gyaltassék. a szeszadó reformjára vonatkozó 
tárgyalások lehetőleg rövid idő alatt véglege- 
zendők lesznek, minthogy a magyar kormány 
a ezukoradó reformjára vonatkozó törvényt 
csak az uj szeszadótörvénynyel egyidejűleg 
hajlandó életbeléptéim — Tisza Kálmán mi­
niszterelnök még két napig Bécsben marad

— A bolgár események. Szó­
fia, ápril 18. A bolgár és román dunaparti 
hatóságokat e hó lti-án egy a Dunán felfelé 
haladó hajóról fegyverlövések riasztották fel. 
A megindított vizsgálat kiderítette, hogy egy 
kereskedelmi hajó volt, mely Batumból petró­
leumot szállított Szerbiába. — Mérvadó bol­
gár körökben szi;.te kizártnak tekintik azt. az 
eshetőséget, hogy Bulgáriában újabb zavarok 
támadjanak s legfölebb a Pieniben és Thráeziá- 
ban alakuló bandáktól tartanak rendzavará­
soktól. — A husvétot az egész országban élén­
ken és jó kedvvel ünnepelték meg.

Bécs, ápr. 18. Budapestről jelentik a 
P. K-nek : Sztoilov, bolgár igazságü.-yminisz 
tér Tisza Kálmánnak legutóbbi bécsi tartóz­
kodása alkalmával szombaton e hó líi-án 
hosszabb látogatást tett a miniszterelnöknél s 
a vele folytatott beszélgetésből is csak azt a 
tudomást nyerhette, melyet a bécsi külügyi 
hivatal személyiségeinél tapasztalni alkalma 
volt. Tisza is csak azt ajánlhatta, hogy a bol­
gár kormánynak azt kell legfőbb feladatául 
tekinteni, hogy a rend fentartassék s minden 
törvénytelen, a szerződésekbe ütköző eljárás 
kerültessék.

= Olaszország készülődé­
se i. A hadügyminiszter a gyalogság és lovas­
ság jelentékeny szaporítását tervezi s e őzéi­
ből a hadügyi rendes szükségletnek 225 mil­
lióra emelését sürgeti. A tengerészeti minisz­
ter hajók, torpédók építésére, ágyukra 85 
milliónyi rendkívüli szükségletet kér, mely 
azonban csak nyolez év alatt fog elköltetni. 
Ez időben a másodosztályú hadihajók számát 
tízről buszra, a harmadosztályunkét húszról 
negyvenre, a torpedó-naszádokét lOO-ról 190- 
re akarja szaporítani. Az uj igényt a minisz 
tér azzal indokolja, hogy az olasz hajóraj jnem 
elég erős az ország tengeri határainak védelmére.

— Merénylet B a z a i n e el len. 
Madrid ápril 18 Bazaine volt franczia mar­
sall ellen egy franczia merényletet követett el, 
ki, mint mondá, hazáját akarta megboszulni. 
Bazaine tőrszurást kapott fejébe, de a seb. 
ugv látszik, nem veszélyes.

= Lázadás Bök h arában. Mint 
Bokharából jelentik, a miniszterek elhatároz­
ták, hogy a khán ellen föllázadnak, mivel ő 
atyja óhajtása ellenére az oroszokat felbáto­
rítja. A terv azonban felfedeztetett. T ö b b 
minisztert lefejeztek atöbbi 
elmenekült Balk h-b a.

erre, ki arra megy. A templom előtti tér 
lassankint kitisztul, csak négy fiatal leányka 
marad hát.ia Összedugják fejecskéiket, s erő­
sen tanakodnak. Mit tegyünk ? Hol töltsük 
el a vasárnapi délutánt V Nem tudnak meg­
egyezni. Végre egyikök duzzogva szólítja meg 
barátnőit:

— Ha nem jöttök hozzánk, megha­
ragszom rátok. Hozzátok én mindenkor elme­
gyek, ti hozzám sohasem. Nagyon szép 1 . . .

Ez döntött.
-- Jól van menjünk hát Mariskáékhoz, 

töltsük el ott az időt. . .
Elindulnak élénk beszélgetésbe eredve. S 

vájjon leiről, miről beszélnének ők ebben az 
időben ?

— Az én Kálmánom első honvéd volt Tálya 
városában.

- Hát az én bátyám ? — 0 az isko­
lából egyenesen ment, — még haza sem 
jött

— Nekem még az öcsém is elment, pedig 
csak 16 éves.

Mindenikök elmondja, mire szíve büszke, 
csak a Mariskának nevezett barna leányka nem 
tud semmit sem mondani. Égy szégyeli magát 
barátnői előtt. Mit mondjon majd, ha ezek meg 
kérdik tőle :

— Hát a te bátyád ?
Mit is mondjon nekik Y . . . Azt e, hogy 

Károly nevelő, messze földön s hegy már régen 
nem írt, talán már ő is honvéd azóta Y Ki tudja 
igaz-é ? Vagy hogy mégis mondjon valamit, az­
zal álljon-e elő, hogy ő csinált legtöbb kokárdát 
az egész városban ? ... De ezzel megsértené 
barátnői hiúságát. .. Mért is nem írt az a 
Károly ? Oh Istenem, de hátha fél, hátha 
gyáva ? . . .

Kínosan tépelődve szőtalanúl haladt barát­
női oldalán.

Gondolataiba mélyedve jár fel s alá szobá­
jában a Mariska bátyja. Olykor meg megáll $
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— Külföldi hirek. Lissabon b an a 
mult héten nagy pompával ment ^égbe a 
trónörökös nílr fiának keresztelője az A írnia 
templomban — Derouléde, a franczia
lármás poéta, ki az orosz franczia baratsag s

, Németország elleni revanche ff hirdetője, 
‘.siládi tekintetekből“ lemondott a franczia 
"hazafias liga“ elnökségéről. — A g 6 t t 1 n- 
g a j egyetem jubileumán, ez év nyarán, 
kétezer'"öreg fog külön ünnepi csoportot ké 
nézni : mindnyájan az egyetem egykori hall­
gatói — Fáustle János bajor igazság 
ügyminiszter vasárnap szélhiidés következtében 
elére f'D-dik évében meghalt : jeles jogász 
volt. több kitűnő törvényt alkotott s Bajoror­
szág igazságügyi kormányzatát jelentékenyen 
javította. — A m e 1 i n i t-b o m b á k. me­
llekkel a franczia ka,onal körök olyan nagyra 
voltak, a kísérleteknél teljesen hasznavehetet­
leneknek bizonyultak s az eddig készülteket 
már meg is semmisítették. — A n é ni e t 
birodalmi kormány 133 millió már­
kányi póthiteit kér katonai czéiokra — Bír­
ni á b a n a benszülöttek nagy összeesküvés 
utján az európaiak lemészárlására készültek, 
de az angol rendőrség idején nyomára jött a 
tervnek. .........__....

KARCZOLATOK
! A ..Mílfádó. — Választás elölt. — Nem szán ólnak be. 

— lúnézerek. — Trefort érkezik ]
. Mikado“ szereposztások.

Budapesten.
Legfőbb „minden egyéb“ : Tisza Kál­

mán
Nálunk — a városházán.

A japán Mikado: Simonffy Imre. kir. 
tan. és polgármester.

Mankipu, vándor énekes: Koszorús 
Lajos. (Mert ide szép ember kell)

Kokolord, legfőbb hóhér Titipuban : K o- 
v á r s Sándor főügyész

Tubalord legfőbb „minden egyéb“ F r á- 
t e r Imre mameluk elnök.

Pistass, egy előkelő lord : L a k y Lajos 
bátyánk.

A mi színházunknál.
Mikado: T e 1 e g d i László szinh. felü­

gyelő.
Koko lord legfőbb hóhér: G i 1 i Balázs. 

Tuba lord. legfőbb m i u d e n e g y é b b : 
Halmai Imre.

.ló lenne egyszer színre hozni ezen sze­
rep osztásokkal.

Fabinyi miniszter azt beszélte az ország­
gyűlésen, hogy néki valóban a szivén fekszik 
az ügyvédek sorsa.

Igen Választások előtt. Nem is képzel 
hető oh* társadalmi osztály a melynek sorsa 
ilyenkor ne feküdnék a magas k o r- 
iii á n y szivén.

Választások után — oh akkor az ügyvédi 
kar megint elveszti a — pőrét!

A mint már irtuk, a kormánypárti kép­
viselők ez idén — nem mondanak beszámoló 
beszedeket.

Hogy is mondanának ?

Ettünk-ittunk száz forint, jöttünk-men- 
tünk száz forint. Ezzel aztán megvan.

Ezentúl a debr. városház kinézem is 
hasra borulnak a „Mikádó“ előtt, úgy meg­
szerették tegnap a japánt czeremóniát.

Trefort érkezik.
Az általa a „Bikában“ rendelendő és 

kifizetendő ebédre, melyre (mint a Baross 12 
terítékre megrendelt ebédjére) szintén oda 
compareál 7 önkéntes vendég, azt hívén, hogy 
a város vendégel.

Ez ebéd alkalmára Fehér Herman tóczós- 
kerti jégen fagyott fagylaltból e három alle­
gorikus alakot állíttatja oda a táblára : 

„Simonja“
„Stul titia“ és 
„Körösi Sándor.u

Trefort bizonyára megörül valameny- 
nvinek.

Gili Baiazs
A Tisza korszak és a kalvinsta eqyhaz-

A „Debreczeni Ellenőr“ tegnapi számá­
nak napi hírei közt a debreczeni ev. reí. egy­
ház megye tegnap tartott tavaszi közg\ ülésé­
ről a következő tudósítás olvasható: „Igen 
érdekes és bizonyára az ille­
tékes körökben mindenfelé 
nagy feltűnést keltő azon elvi 
jelentőségű határozat, hoza­
tó t t, h o g y j ö v ő r e a z e g y h ázni e- 
g y é íi e k, a z egyház kerület köz­
gyűlésére küldött követei, tar­
toznak ott, az egyházmegye 
többségének megállapodásait, 
mindég szem előtt tartani.“ Lap­
társunk ezen közleményét következő észrevé­
tellel kíséri: „A képviselő utasítá­
sok kora lejárt. Ez a határozat 
vissza esést mutat a régi időre, 
midőn még Szithármeg y evisz- 
szahivhatta az országgyűlés­
ről a nagy Köleseit. Szegén y 
vélemény szabadság! Hát ez 
lett a te sorsod, még a szabad 
gondolkodású k á1vi n i s t a egy 
házban is!?'

A „D ebreczeni Elle nő r “nek 
ugv a történteket elferdítő közleményét helyre 
igazítani, mint képmutató és a közönséget félre 
vezetni törekvő megjegyzését valódi értékére 
leszállítani kötelességünk.

Több történt azon egyházmegyei közgyű­
lésen annál, mint a mennyiről, az igazság 
szeretetével és tárgyilagosságával oly sokszor 
és oly fenn hangon kérkedő laptársunk emlé­
kezik. Az határoztatott ottan el, még pedig 
egyhangúlag határoztatott el, hogy az egyház­
megye képviselői, az egyházmegyei közgyű­
lésnek elvi fontosságú ügyekben hozott hatá­
rozatát. a kerületi gyűléseken védeni és sza­
vazataik által is támogatni kötelesek. Okot 
adott ezen határozatnak hozatalára, azon szo­
morú tapasztalat hogy a konventi tagok vá 
lasztásának kérdésében, az egyházmegye kép­
viselői a kerületi gyűlésen, saját egyházme­
gyéjük határozata ellen szavaztak, s ez áltál 
az egyházmegyei közgyűlés határozatának va- 
lósulását megsemmisítvén, az egyes egyházak 
egy nagy horderejű jognak gyakorlatát elve­
szítették

Jobban tiszteljük mi a vélemény szabad- 
ságot. mint a Debreczeni Ellenei. 
P)p pa ezt kétségbe vonná is, talán nem lesz 
vakmerő kétségbe vonni, ha azt állítjuk, hogv 
azon egvliázmegvei közgyűlés, melynek tagjai 
a szabad vélemény tiszteletének apostolai : a 
„Debreczeni Ellenőr“ szerk esztősé- 
gétől soha nem fogja tanulni, a szabad véie- 
niénv tiszteletét. Sőt tiszteljük mi a képi -se ; 
lók jogait is ! I)e azt megkövetelni az egyház j 
niegvel közgyűlésnek is joga van. hogy képvi- j 
selói is tiszteljék az ő határozatait.

Ha pedig azon határozatok kh ül bár- 
melvik a képviselők bármelyikének szabad vé­
leményével nem egyezik : abból nem az kö 
vetkezik, hogy ottan, hova azon határozatot 
támogatni küldetett, azt leszavazza : hanem 
az. hogv adjon helyet másnak, ki azon hatá­
rozatot nemcsak szavazatával támogatni, ha­
nem védeni is kész. Különben a képviselő, 
nem az egyházmegyét, hanem önmagát. — 
nem az egyházmegye többségének elvi állás 
pontját, hanem saját véleményét képviselné. 
Ily képviseletre, az egyházi élet terén szükség 
nincs. Példák bizonyítják, hogy politikai jel­
lemmel biró képviselők, még a politikai pályán 
is leteszik a mandátumot ha választóik több­
sébe. oly elvi fontosságú határozatot hoz, me­
lvet meggyőződésük szerint nem képviselhet- 

; ne|j. _ Ne a szegény vélemény szabadságot 
I es ne csak a szabad gondolkozása kálvinista 
■ egyházat sirassa tehát és ne oly krokodil 
könnyekkel sirassa a .Debreczeni E 1- 
1 e n ő r.“ Hanem ha volt és van még szivé­
ben a magyar vérből csak egyetlen csepp is. 
sirassa . de valódi könnyekkel sirassa ezt 
a szegény Magyarhazát!. melynek területén, a 
Tisza uralom alatt immár odáig jutottunk, 

j hogy az erkölcsiség ápolására és fejlesztésére 
hivatott egyházmegyének is, ily határozat ho­
zatala által kellett biztosítani magát, hogy 
határozatait tiszteletben tartsák, s a taktika 
nagy mesterének kü és méltó tanítványai azt 
a jövőben ki ne taktikázzak_____ _____

HELYI HÍREK.
Mézét/ Ernő. az „Egyetértés“ fő- 

munkatársa és vezérczikk írójának valódi 
t e m p e r a m e n t u ni in a 1 és igen ekesen 
írott czikkei azon hírlapi közlések közé tar­
toznak, a melyeket egy tekintetre fel lehet 
ösmerni: annyira rajok nyomja az ő nemes 
leikének bélyegét. Olvasóink bizonyára öröm­
mel tapasztalják, hogy a kitűnő iró újabban 
gyakran gazdagítja magvas czikkével lapunkat, 
valamint örömére szolgálhat itteni barátai­
nak és tisztelőinek az, hogy szemé 
Ívesen is többször érintkezhetnek a Debreczen 
városához annyira ragaszkodó, kitűnő pubii- 
czistával Mai számunk elén az ő szívességé­
ből közöljük Kossuth Lajos nagy ha­
zánkfiának egy Mezei Ernőhöz, az ő 1878-ban 
történt képviselőjelöitsége alkalmából írott le­
velét. Valóban derék embernek kell annak 
lennie, a kihez a turini Cato oly meleg han­
gon, oly föltétien elösmeressel ir. a mint azt 
a levélben is láthatjuk. Több levelet is irt 
Kossuth Mezei Ernőhöz, ezek egyikében (egy 
a lapokban már régebben közölt levél ez) 
még kortes-nótát is ad Kossuth Lajos 
írván benne, hogy:

I

összefont karokkal kitekint nyitott ablakán ., . 
Szép nyári reggel van. Az ablak előtt a kert 
ben vidám madarak rendesnek ágról-ágra, a 
virágos ákáczíáról zümmögő méhek döngicsélése 
hangzik be . . A lágy fuvalóm hozzá röpíti 
be a virágok tarka seregének illatát, s az 
ifjú elandalodik.

Kinn a kertben gyönyörű szőke leányka 
sétál Piczi ajka piros hajnal hasadása, leomló 
szép haja a mesék tündéreire emlékeztet, 
minden mozdulata játszi s könnyed.

I tlykor felpillant az ifjú ablakára, szeme 
találkozik az övével, elpirul . .

De azért mindig az ablak közelében 
marad.

Az ifjú elmerengve kiséri pillantásával 
a leánykát, szemei könnyel telnek meg majd 
búsan felsóhajt

E pillanatban az ajtó nyílik s két virgoncz 
fiú szökik be rajta.

— Nevelő ur, levelet hoztunk !
— Az ifjú gyorsan elkapja s mohón 

olvassa
Arcza hirtelen elhalványodik, remegő 

kezeiből földre hull a levél . . .
— Gyávának nevez engem ! saját t est­

vérem !
Arczvonásai kínosan vonaglanak kezeit 

homlokára szorítja, míg ajka folyvást csak e 
szót suttogja : gyáva, gyáva . .

A kis fiuk megrettenve közelebb húzód 
nak egymáshoz s szótalanúl szemlélik nevelőjük 
ijesztő arczát

— Majd felveszi az elejtett 
levelet.

— L aza van, jól tette, megérdemeltem. 
Nem fogok neki szemrehányást tenni, nem, 
hanem megcsókolom a kezét

— Ne elő ur. kérjük szépen, ne tessék 
ránk haragudni mi jók voltunk . .

Az ifjú meghatottan öleli s csókol a meg 
kis tanítványait.

— Nem haragszom én rátok kedveseim, 
de tovább nem lehetek mellettetek.

Erve sírva fakati a két kis fiú úgy hull 
szemükből a konya, mint a záporeső.

— Nevelő úr, ne hagyjon el bennünket ! 
Hiszen mi magát szeretjük, szereti az apa is. 
meg Etelka is . . . Hogyha elmegy, ő is sírni 
fog.

Nehéz fohász szakadt fel az ifjú kebeléből, 
vigasztalni akarta tanítványait, de az ajtó 
megnyílt — s belépett a — gyermekek 
atyja.

A kis kesergők oda rohannak hozzá.
— Ne tessék ereszteni apácska a 

nevelő ur el akar bennünket hagyni . . .
Atyjuk azonban férfiasán megrázza az 

ifjú kezét s ekként szól hozzá :
— Jól teszi édes öcséin : a haza minden

előtt !

Beh hamar eltűnik három nap ! Beh 
hosszú volt ez idő Mariskának ! Ha kiment a 
szobából, bejöve mindig csak azt kérdezte :

— Nem írt még Károly, édes anyám ?
— Nem még, leányom.
— Oh Istenem, már megint este van s 

tőle semmi hir ! Ugy-e anyám jól tettem, hogy 
megfedtem a levélben ?

Anyjának ideje se volt rá válaszolni, az 
ajtón kopogtatás hallatszott.

— Szabad !
Az ajtó megnyílt s egy fiatal honvéd 

lepett a szobába. Fején Kossuth-kalap h áront- 
színit kokárdával, oldalán kard volt.

— Istenem Károly ! . . .
Az ifjú anyjára borúi, majd testvérét 

ölelve meg, ekként szólal :
— Megjöttem, hogy elmenjek.
A leányka kérlelő arczczal tekint rája 

Szemei kénybe lábadnak.
— Ne haragudjál Károlyom, ha talán 

igazságtalan voltam irányodban ... De látod, 
te vagy az utolsó táljai honvéd, a többiek már 
mind elmentek.

— Jóvá teszem hibámat. Ők megelőztek 
engem most. én megelőzöm őket majd a harcz- 
mezőn. Jó lesz így húgom >

A leányka szíve eiszorúlt. majd azt 
rehegte :

— Jó lesz Károly, tedd azt . . .

Az árulás győzött, a szent ügy elbukott 
Erdők sűrűjében a lehullott száraz falevél 
bujdosók lábai alatt rezzen , meg. a kósza 
szellő dombok tetején bitófákát leng körül : a 
megváltót keresztre fesziték; a szabadság, a 
jog s igazság bajnokait bitón végzik ki. Bör­
tönök fenekén a rabbilincs esörrenese nehéz 
sóhajok hangjával olvad össze egy szivtépö 
összhangba; árvák kesergése, özvegyek, arák 
bús panasza: mind, mind azért, mert, ki 
magát az Istent is eladja, e földön mindig 
akad Judás.

Boldogok, kik alusznak a sir ölében. 
Boldogok kik győzelmi zajtól visszhangzó 
harezteren lehelték ki lelkűket: angyalok 
karéneke zengi őket körül, az élők zenéje ha­
lotti enek s lánczcsörgés."

De azért a saját hazájában hontalan is 
boldog ahhoz képest, a ki eltiprott árva nem­
zetétől megválni s messze idegen földre menni 
kénytelen . . .

Vérző kebellel lépte át Károly a határt. 
Bab ül ejtek . Tíz hosszú évig kelle távol 
lennie szép szülőföld étöl, tiz hosszú évig kelle 
a győző seregében szolgálnia.

De az idő rohan : elmúlt a tiz kinteljes 
esztendő is.

Dobogó szívvel közeledik Károly szülő­
földéhez ősz borítja a vidéket. Az útszéli 
akáczfákról aiáhullonganak a sárguló levelek, 
a mezőkön hervadt virág, száraz'kóró (borong 
szomorúan. Vegre felért a halom tetejére, hon­
nan megpil antaná szülővárosát. Olv fájó 
öröm lepi meg szivet. Felmerülnek lelke" előtt 
gyermekevei, azok a szép órák, midőn boldog­
ságtól telt kebellel sietett anvja s testvére 
ölelő karjaiba . . . S most ? Anvja már ré" 
sírban porladozik . . S testvére"? Oh igen. ő 
fog majd »vigaszt csepegtetni az ö szivébe, his 
kívüle senkije nincs e nagv világon

S az a kis lány ? . Elfeledte őt az 
már régen, mással lett az boldog .. Szép 
ábrándok, tova lebbent álomképek ! .. .

Benyitott a kis házba, testvérje ölelő ka­
rokkal repült feléje.

— Vegre mégis !

Mezei lesz olyan követ,
A kit Kossal ti La’os szeret !

Azt se mondhatja el magáról halaim 
hogy számára a legjobb magyaré in­
to e r szerzett kortes-nótát! De meg is érde­
melte, mert Mezei Ernő, mint országgyűlési 
képviselő, egyik vezér-szónoka volt a 
függetlenségi pártnak s beszédei akkor ep 
feltűnést keltettek, mint czikkei. Valódi v v . z. 
t e s é g volt kivált pártunkra nézve, hogy az 
utolsó országgyűlés alatt e kiváló parlamenti 
erőt — nélkülözni kellett. És a mi fődolog : 
Mezei Ernő következetesség tekin­
tetében is példányképe lehet a magyar pui>- 
liczistáknak. Sosem hirdetett egyebet, mint a 
mit — a magyar haza függetlenségének ■, 
szabadság, testvériség és egyenlőség eszmei­
nek szolgálatában — most hirdet, holott pá­
lyatársai. kikkel együtt kezdette nyilván,- 
pályáját, rég elvet és irányt változtattak. Me­
legen üdvözöljük Mezei Ernőt, mint e varos 
vendégét.

* .1 ..MIKADO-* 1 bemutató előadásit i- 
végbe ment. még pedig — a mint előre jut­
ható volt — zsúfolt ház előtt. Tegnapi sza­
munkban mondottuk el meséjét s közöltük a 
tegnapelőtti főpróbából merített futólagos be­
nyomásainkat. Most is úgy találjuk, 'hogy az 
egész kedves, meglepő csecsebecse : valódi 
exotikus növény. Hanem azt az egyet titokban 
bevalljuk magunknak, hogy nem is annyira a 
zene exotikus. mint inkább a szöveg. Persze, 
exotikus zenét nehezebb is szerezni, mint 
szöveget. Kigondolok akármilyen bolondos szö­
veget, hát exotikus : belecsapok olyan fura 
szokásokat, milyet se Isten, se ember nem lá­
tott, hát exotikus: összeolvasztom a mesék 
naivságat. karikatúráig viszem a keiet eg\ — 
szokásait, hozzáteszek három szép leányt, 
ki bő virágos kaftánban tipegve jár. nnndu: 
tálán összebuvik s legyezővel felig eltakarva 
arczát, mosolyog és pajkosan nevetgél. — ha' 
exotikus. De a zene. azt nem teheti oly kony- 
nyen exotikussá Keleti motívum nincs oivan 
bőv ben. S igy aztán a Mikádo zenéjében - 
csak valami állandó pörgés (a mi különben 
igen jól hangzik) képviseli az exotikust. mvu 
az a katonai trombitás, a kit Budapesten is a 
katonaságtól vettek kölcsön, és erre az előadni; ,■ 
szerződtették a zenekarba — És mennyi apró 
bolondos tarkaság szolgál keretéül a teguap 
már ősmertetett. vékony tárgynak. Egyetlen 
nagy szerep nincs benne és mind jo A zem- ■■ 
pedig ismerős és fülbemászó. Nanki-Poo atr — 
dala a legdallamosabb valami a mit e<. _ 
hallottunk. S a sok szerelmi kettős, a hoher 
és a , legfőbb minden egyéb“ kupiéi. Katusba 
gyönyörű melódiái, a mikádo daia s a khoru- 
sok is egy szép egésszé olvadnak, mely ba­
nális ugyan komoly zenének, de tetszető- 
nem uj ugyan, de ugv van a reminíszczenvz - 
ákból összeforrasztva, hogy megkap és beleit- 
pódzik a szívbe — De mindenek fölött di­
cséretes ez operettben a fordítás. Végre e..1 
idegen operett, mely le van fordítva. Ez a 
Mikádo komikus operának volna mond- 
ható s a töméntelen vers, melyet a népszínház 
hivatalos fordítói máskor csak úgy összes,t .Pi­
páinak. most úgy folyt, mint a karikacsapa- - 
a színészeknek nem is kellett úgy kínlódni-, 
mint rendesen, mikor a sok szótag összevo­
násban vagy nyújtásban a nyakuk is színű­

éi

Majd elmondta szenvedéseit, elmondta 
hányszor szegzé önszivének a gyilkos fegyvert, 
ho-y véget vessen a keserű létnek, de vissza­
tartó öt mindig valami . . .

Könvek közt hallgatta szavait testvére. 
Majd felkelt s egy levélcsomagot tett eléje

— Etelka levelei — monda szomorúan.
Éles tőr járta át az ifjú szivét, görcsö­

sen tartá kezeiben a leveleket, de kényben 
úszó szemei előtt összefolytak a betűk.

— Ide küldte leveleit, hogy küldjük 
neked. Nem tehettük, s mikor tíz évre beso 
roztak. nem akartuk még kínosabbá tenni ele 
tedet. Hisz úgysem vehetted volna el soha. Hu­
niéig minden hónapban irt. majd megszüli- 
levelei. Ezelőtt öt évvel az öcscse irta meg 
halálát, utolsó gondolatja te voltál. . .

A férfiú komoran tekintett maga ei 
Lelke par pilla at alatt befutá azt a szón, . 
tengődést. mely reá vár s azt az édeni búb: 
Ságot, melyben lehetett volna, ha el nem meu 
a hazát védeni . . .

Ha el nem megy ? . . .
Testvére leolvasó arczárói gondolatin v 

ráhajolva csendes hangon kérde :
— Mondd csak Károly, ha látnád ein- 

a rád váró jövőt kész lennél e még egvszcr 
síkra szállani ?

Az ablak alatt valami mélabus dal este 
dűlt meg .

Élik eső karikára . . .

A daloló tovább ment de a távolból 
visszacsengett dala :

Vaiah'ny csepp esik *ája.
Annyi aidas szálljon raja , .

Bent a szobában a férfi megrendült, ; - 
czái kipirosodtak, míg ajka ihletett hau- : 
mondá :

— Ha százannyi szenvedés és kin varrni 
is reám. még akkor is elmennék !

H Gyula.

kitörik. Ez a fort 
fával! a Korneviili 
jére. A szerep: 
neki érte. — Az 
képest —

■
ismétlődik Lesz i 
tén. Haimainé. Ein 
ka (kivált az úgj e- 
csinos kis csopi'i: 
sikkanással o-zebui 
gvezöjúk mogul. in 
kinek Az a npe_ 
elöadáshoz a>ut 
nek kellett a -xet 
állott legjobb - •
kisasszonyok mi
kor Nan i-J’oo s. 
pesten Hegyi Araid
szeméi vési top 1, _
adja elő dalait, a 
kerülhet X a len: 
jó maszkjával mos 
Nem is nézett ki ro 
.szerepében. — L o 
repet érvényre ru 
e^iekszerepet én kit 
vourral enekeit : ő 
fásával — 11 a d a 
est java palnt.i at. 
nősen R ó n a s z é 
az előbbi mint lö-
— szép bassus énei 
v four szerepebe; i 
Dobó (fő-hóhér M Pis 
tegnap szinte: kite­
sz adott viszonyok 
szabalosabb. A mi h: 
nak és rendezésnek 
elsimítják.s inát az

• (ismerés illeti a dar 
Valentint. Ei 
népszínház igazgató 
a díszletek átenged 
a Peking látképét

a szokatlan haj-u 
fodrász is megem-;

* Zászló ooi
getienségi és 4' 
sága tegnapi ú
— tekintettel a 
iaszfókerüleriie 
gvában nem a i 
május hó 1 -én 
kéziét.

* H a j d u-N 
nak, hogy ott eún 
beszédet se tar; : 
viselő-jelölt sen. 
hogy a kormain; 
fejet, de bízom o- 
nem megy i lé 
lakják e vari 
győzelemre nem • 
akármilyen erófe.-zr 
hogy a jelenlegi ke 
fogja a derek vat ■

Ad <
közgyűlését te::

.

a helybeli é- vidék 
nácsbirák, es egy in 
megjelelte-e mellett 
házv János kábái 1 
István egy hm. gondn 
gyűlés azon elvijeiéi 
hogy jövőre az egv 
kerület közgyüléser- 
nak ott az egyházi 
iapodasait mindig sz 
közgyűlés vám 
képviselőket i . Az 
lasztattak : Ln-/ 
Lajos m pirc-i 
lay László in ujt 
világi részről F: - 
Ferencz helybeli 
Miklós orsz. kéj 
bizottságba meg\a, 
bagosi. Németi 
rendes és László J 
póttagokul eg-, 
pedig Nadányi Mii 
s Beke Miháh D 
vaszéki elnöke pót; 
(leiben társas e b 
Bikában

E g j ház. 
tanácsterme ben 1 - - 
napján d. u. 3 ot,. 
lárgv: folyó u:
.. * Népese'
'áros területen 
“éten születet e 

r. kath. 3 1. ",
1 fii: - izr 1 fíu 
........ " '

A v e r s v 
'-egitség ! Segítsen I 
ortanyán tegnap , 
kinyitották az an 
berke kullogott e o 
Hogy szóhoz jutó 
Megöl a jele ejzeu* 
rendőrök védszáruj 
elöl. elmondta áztál 
szörnyű sárkanv. ai 
utczáu. nem mér bt 
megígérte nek; i: . 
fodiizet mellett báto 
Laratian humoros jc 
íeleuk suszter me-;-
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DEBRECZEN.
Mezei lesz olvan követ.
A kit Kossuth Lajos szeret.!

Azt se mondhatja el magáról halandó 
számára a legjobb m a g y at e m- 

. 1 szerzett kortes-nótát! De meg is érde­
meit Mezei Ernő, mint országgyűlési 

meló. egyik vezér-szónoka volt a 
m-tmi pártnak s beszédei akkor ép ok 

•ettek, mint czikkei. Valódi vés Z- 
. s ,■ u volt kivált pártunkra nézve, hogy az 

__ ülés alatt e kiváló parlamenti 
kuMzm kellett. És a mi fődolog:

I nő következetesség tekin- 
: - példányképe lehet a magyar puli­

nak. S lsem hirdetett egyebet, mint a 
I ma avar haza függetlenségének, a 

te-'vei iség es egyenlőség eszméjé- 
. amin — most hirdet, holott pá- 

kikkel együtt kezdette nyilvános 
reá elvet és irányt változtattak. Me­

nnyijük Mezei Ernőt, mint e város

l Ulhi/fO• bemutató előadása is 
lent. még pedig — a mint előre lat- 

• — zsúfolt ház előtt. Tegnapi szá- 
iiiondottuk el meséjét s közöltük a 

tti főpróbából merített futólagos be- 
unkát. Most is úgy találjuk, hogv az 
kedve-, meglepő csecsebecse : valódi 
- növény. Hanem azt az egyet titokban 
k magunknak, hogy nem is annyira a 

■;ku- mint inkább a szöveg. Persze, 
:kU' zenét nehezebb is szerezni, mint 

Kigondolok akármilyen bolondos szö- 
exotikus : belecsapok olyan fura 

- milyet <e Isten, se ember nem lá- 
exotikus: összeolvasztom a mesék 

■ ... :. karrikaturáig viszem a kelet egyes 
ut. hozzáteszek három szép leányt, a 

_ - kaftánban tipegve jár. miudun 
•búvik s legyezővel felig eltakarva 

- es pajkosan nevetgel. - hát 
tikus. I'c a zene. azt nem teheti oly köny­

vit".' Keleti motivum nincs olyan 
. > így aztán a Mikádo zenéjében is 

állandó pörgés |a mi különben 
io'i.gziki képviseli az exotikust. meg 

■ ii.ii trombitás, a kit Budapesten is a 
• ettek kölcsön, és erre az előadásra 

. ették a zenekarba — És mennyi apró 
> 'kasag szolgál keretéül a tegnap 
•■tett. vékony tárgynak. Egyetlen 

•i>p ninv- benne es mind jó A zeueje 
•s v- fülbemászó. Nanki-Poo ántre 

.cg lallamosabb valami a mit eddig 
mk. > a - ,k -zerelmi kettős, a hóhér 

minden egyéb“ kupiéi, Katisha 
: melódiái, a mikádo dala s a khóru- 

> cgv szép egésszé olvadnak, mely ha­
ngyán komoly zenének, de tetszetős : 

i uj ugyan, de úgy van a reminiszczenczi- 
osszeforrasztva. hogy megkap es belelo- 

szivbe - De mindenek fölött di- 
•s ez operettben a fordítás. Végre egy 

operett, mely le van fordítva. Ez a 
Mikado k o m i k u s operának volna mond- 

s a töméntelen vers, melyet a népszínház 
hivatalos fordítói máskor csak úgy összekala- 
pálnak. most úgy folyt, mint a karikacsapás s 

-z; neszeknek nem is kellett úgy kinlódniok, 
mint rendesen mikor a sok szó'tag összevo­
násban vagy nyújtásban a nyakuk is szinte

^ a taMPCBfcCcTwrag!

Majd

Majd elmondta szenvedéseit, elmondta, 
-zor szegze önszivének a gyilkos fegyvert, 
veget vessen a keserű létnek, de vissza- 
öt mindig valami . . .
Kények közt hallgatta szavait testvére, 
felkelt s egv levélcsomagot tett eléje 
- Etelka levelei — monda szomorúan. 

Éles tör járta át az ifjú szivét, görcsö- 
artá kezeiben a leveleket, de könybeu 

szemei előtt összefolytak a hetük.
Ide küldte leveleit, hogy küldjük cl 

I Nem tehettük, s mikor tíz évre beso- 
t. nem akartuk még kínosabbá tenni éle- 

• Hisz úgysem vehetted volna el soha. Egy 
minden hónapban irt. majd megszűntek 

■i. Ezelőtt öt évvel az öcscse irta meg 
•. utolsó gondolatja te voltál. . .
A férfiú komoran tekintett maga elé ! 

pilla at alatt liefutá azt a szomorú 
mely reá vár s azt az édeni boldog- 

> vii lehetett volna, ha el nem megy 
zat védeni. . .

I la el nem megy
i-'- t re len.vasú arczárói gondolatait, 

1,11:1 csendes hangon kérde :
M"r. ;d csak Karoly, ha látnád előre 

"V"! ke-z lennel e még egvszer
szállaui .-
' alatt valami mélabus dal csen •

Kaik C50 karikára . . .

A daloló tovább ment de a távolból is
visszacsengett dala :

\dlah ny csepp esik • ája,
Annyi áldás szálljon raja . . .

a szobában a férfi megrendült, or- 
-. (pirosodtak, mig ajka ihletett hangon

monda :
Ha százannyi szenvedés és kin várna 

i' re,un. még akkor is elmennék !
H. Gyula.

kitörik. Ez a fordítás rá vall Rákosi Jenőre, 
nívall a Kornevilli harangok mesteri átültető- 
jére. A szereplők köszönetét szavazhatnak 
neki érte. — Az előadás — a viszonyokhoz 
képest — jól folyt le s a sok apróság mindig 
jobban lesz kiaknázva, valahányszor a darab 
ismétlődik Lesz is reá közönség nehány es­
tén. Halmainé, Ellinger Ilona és Várad! Iboly­
ka (kivált az ügyesen tipegő és mozgó Ellinger) 
csinos kis csoportot képeztek, s a mint gyors 
sikkanással összebújva ki-ki mosolyognak le­
gyezőjük mögül, mosolyognia kellett minden­
kinek Az a tipegő, aprózó járás, melyre az 
előadáshoz Gundlach népszínházi balettmester- 
nek kellett a személyzetet betanítani, nekik 
állott legjobban s énekelni Ellinger és Váradi 
kisasszonyok is jobban énekeltek, mint egyéb 
kor Nanki-I'oo szerepéhez (a melyet Buda­
pesten Hegyi Aranka énekel) az kellene, hogy 
személyesitóje lágyan, finoman és kecsesei 
adja eiö dalait, a mi férfinak nem mindig si­
kerülhet Aale n t i n azonban (szép áriájával, 
jii maszkjával) most is elérte a szokott sikert. 
Nem is nézett ki roszula kedves vándor-dalnok 
szerepében. — Locsarekné Katisha sze­
repet érvényre juttatta mind játék, mind 
énekszerepében kifogástalan volt. Valódi bra- 
vüurral énekelt ; ő és — valódi kabinet alaki- 
tásával — Hadai (Mikado) ragadták el az 
est java pálmáját. A férfiak közül külö­
nösen Rónaszéky és Hal m a i váltak ki, 
az előbbi mint fő-fő minden egyéb, az utóbbi
— szép bassűs énekével és ügyes játékkal — 
v four szerepében Méltán sorakozik melléjük 
Dobó I íö-hóhér)(Pistass). — Karok és zenekar 
tegnap szintén kitettek magukért, értve persze, 
az adott viszonyok közt. A férfikar volt a leg- 
szabatosabb. A mi hiánya még van az összjáték- 
nak e> rendezésnek, azt majd az ismétlések 
elsimítják s már az eddig nyitottakért is el- 
Iismerés illeti a darab fáradhatatlan rendezőjét, 
V a lent i n t. Evva Lajos urnák a budapesti 
néjiszinház igazgatójának köszönettel tartozunk 
a díszletek átengedéséért. Különösen szép volt 
a Peking látképét mutató hátsó függöny és a 
1 felv. díszlete. Püspöki főruhatáros, sőt még 
a szokatlan baj-munkákat végzett Martinyi 
fodrász is megemlítést érdemelnek.

* Zászló bontás. A debreczeni füg­
getlenségi és 48-as párt intéző bizott­
sága tegnapi ülésén elhatározta, hogy
— tekintettel a vásárra — az I ső vá­
lasztókerületben a képviselő jelölés tár­
gyában nem a jövő vasárnap, hanem 
május hó 1-én tartatik meg az érte­
kezlet.

* Hajdú-Nánásról Írják lapunk­
nak, hogy ott eddigelé még csak programra 
beszédet se tarthatott egy kormánypárti kép­
viselő-jelűit sem. Most azonban úgy látszik, 
hogy a kormánypárt ott is felakarja emelni 
fejét, de bizonyos, hogy e derék hajdú város 
nem megy rá a lépvesszőre. Bocskay unokái 
lakják e várost, ott tehát a labancz-seregnek 
győzelemre nem lehet kilátása. ^Bizonyos — 
akármilyen erőfeszítést tesz a kormánypárt — 
hogy a jelenlegi képviselő: Onody Géza 
fogja a derék várost képviselni ezentúl is !

Atlebr. egyházmeg y e tavaszi 
közgyűlését tegnap tartotta meg a helybeli 
egyház consistoriális épületében 
a helybeli és vidéki lelkészi kar világi ta­
nai Mórák, és egyházi gondnokok szép számú 
megjelenése mellett Az elnöki széket Dávid- 
liázy János kábái lelkész-esperes és Bernáth 
István egy hm. gondnok foglalták el. A köz­
gyűlés azon elvijelentőségü határozatot hozta, 
hogy jövőre az egyházmegyének az egyház 
kerület közgyűlésére küldött képviselői tartoz­
nak nít az egyházmegye többségének megál­
lapodásait mindig szemelőtt tartani Ugyanezen 
közgyűlés választotta meg az egyli. kerületi 
képviselőket is. Az egyházi részről megvá- 
i vtattak: László János bajomi, Nagy 
bajos in pircsi lelkész rendes, s Gyű- 
lay László 1>. újfalui — lelkész póttagul; 
vdagi részről Kráter Gyula főszolgabíró Nagy 
íiiemz helybeli ügyvéd rendes, Nadányi 
Miklós orsz. kép póttagul. A lelkész jelölő 
bizottságba megválasztattak : Basa Bálint h. 
bagosi, Nometby Lajos debreczeni lelkész 
rendes és László János bajomi lelkész — 
póttagokul egyházi részről : világiak közül 
pedig Nadányi Miklós orsz. képviselő rendes 

Béke Mihály Debreczen sz. kir. város ár­
vaszéki elnöke póttagul A közgyűlés tagjai 
délben társas ebédre gyűltek össze a 
Bikában

E g y h á z. A debreczeni ref. egyház 
tanácstermében 1887-ik évi ápril hó 21-ik 
napján d. u. 3 órakor gazdasági ülés tartatik. 
tárgy: folyó ügyek.

Népesedés. Debreczen sz. kir. 
varos területén apr 10-től apr. 10-ig terjedő 
heten született ev. ref. 18 fi 13 nőnemüz:31. 
7~f }’■ bath. 3 fi, 5 nőnemű—8 ; — ág. hit. ev.

1 hu: — izr 1 fiú, 2 Ieány=3 -- Született 
"-"/esen 24 fiú, 20 leány—44 gyermek.

A vérszomjas suszter né. 
Segítség ! -Segítség ! kiáltott egy ember a rend 
•0 tanyán tegnap este. A rendőrök felugrottak, 
•'•'nyitották az ajtót s azon egy vézna kis em 
DcrRe kullogott elő sárga, ijedt ábrázattal. 
Hegy szóhoz jutott, kétségbeesve kiáltott : 
Megöl a fele égem! A kis emberke, aki a 
rendőrök védszárnyai alá menekült a felesége 
e!'»b elmondta aztán, hogy a felesége egy 
szörnyű sárkány, aki baltával kergeti végigaz 
ttü'zán. nem mer hazamenni mert az asszony 
megígérte neki hogy megöli. Csak rendőri 
íödozet mellett bátorodott neki a hazamenésre 
bavarian humoros jeleneten mulattak aztán a 
felénk suszter mester lakásán a rendőrök A

vérszomjas suszterné ott toporzékolt a szobá 
ban, a baltával a kezében : Gyere haza, gyere 
haza ! kiált midőn a rendőrök és a férj az 
ajtóhoz értek —• Hallják, hallják, engem vár 
haza ! Remegett a kis emberke. A rendőrök 
előre tuszkolták, a vérszomjas asszony, mint 
egy sárkány ugrott elébe : — Ide gyere ! ki 
állott rá, a rendőröktől se tartva. A meg­
riasztott vézna emberke odalapult az asszony 
mellé, aki egy drabális perszóna, izmos ka­
rokkal. — A rendörök figyelmeztették az as­
szonyt hogy meg ne üsse életpárját Erre az 
asszony telpattant sivalkodva . — Egyszeribe 
ha bocsánatot kér ! A kis suszter, az erős nem 
eme kiváló tagján, még jobban meglapult, in 
tett a rendőröknek, hogy ne szóljanak közbe 
ne haragítsák az asszonyt aztán odament élet 
párjához és alázatos hangon könyörgött: Bo­
csáss meg Czili ! Erre aztán szent lett a bé­
kesség.

* U j egyforintosok. Az egyfo­
rintosokat újabb időben oly sűrűén hamisítják, 
hogy a pénzügyminiszter azon gondolkozik, 
nem volna e időszerű, hogy a jelenleg forga­
lomban levő egyforintos államjegyeket bevon­
ják s újakat bocsássanak ki. — Hasonló esz­
mével foglalkozik az osztrák pénzügyminiszter 
is, mert Ausztriában szintén nagyban hami­
sítják az egyforintosokat, eddig mintegy 7000 
írtig. A legtöbb hamisítványt első pillanatra 
nem lehet felismerni, de ál talpban a szöveg 
nyomása vékonyabb é> magasabb, mint a va­
lódiaknál : a hamisítványok számai sötétebb 
karminszinüek, mint a valódi államjegyeken.

* Értesítés — A nagyméltóságu 
földmii elés, ipar és kereskedelmi minisztérium 
í év marczius 21-én kelt 13294 sz a. 
kibocsátott rendelete alapján közhírré tétetik, 
hogy Török országba kivitt árukról kiállított 
származási bizonylatok a török vám hivatalok 
részéről csak azon esetben tekintetnek 
kifogástalanoknak, ha franczia nyelven állít 
tatnak ki és azokban : A.) a származás meg­
jelölésénél a „de provenance au tro hongroise“ 
kifejezés helyett a „d orogine“ vagy „de 
í a b u c a t i 0 11 a u s t r o-hongroise“ 
k i f ej e z é se klias z 11 á 1 t a t n a k, 
b) az áru készítésének helye és a termelő, 
vagy gyáros neve kitétetik, c) az egyes cso­
magok jelei és számai, vagy ha az árun jelek 
nem alkalmazhatók, a súly és nagyság meg­
jelöltetnek. Megkivántatik továbbá, hogy a 
hitelesítés (török konzulátus vagy vám­
hivatal) magára a bizonyítványra vezettessék, 
s hogy a bizonylat az árut a rendeltetési ki 
kötőig kisérje. Debreczen, 1887. ápr. 19. A 
keresk és iparkamara.

* Hibaigazítás. A „Debreczen“ 
75 számában „Adakozás a Czegléd-utczai 
ev. ref. uj templom felszerelésére Csapó-utoza 
IY-ik tized“ cziinü közleményben Kovács Pe­
temé neve tévesen csúszott, be. — miután 
fenti czélra Kovács Péter ur adakozott 10 
frtot

* Időjárás:
Európában A depresszió (750—758) a 

Keletitenger déli részénél, a nagy légnyomás 
(769—770) a kontinens nvugoti részében van 
Az idő változó, itt-ott esővel, növekedő hő­
mérséklettel.

Hazánkban : Nyugotias. részben keleties, 
mérsékelt szelek mellett a hőmérséklet na­
gyobb, a légnyomás mindenütt kisebb lett. Az 
idő részben derűs, részben változó, többnyire 
száraz, kevés csapadék itt-ott a Kárpátok 
közelében volt. Az idő derülő szárazabb vol­
tával végéhez közeledik s változó jelleget 
öltve, jövőre melegebb lesz, — lielyenkint 
esővel

Kilátás a jövő időre :
Hazánkban : Északon borús, délen vál­

tozó, melegebb időt várhatni, ott több. itt 
kevés esővel.

* Piaczi árak. 1887. április hó 19 én 
megtartót hetivásárról.

1 Mm Búza 8 60—8,50—8,40
1 „ Kétszeres 7 00—6,90—6 80
1 „ Rozs 6,00—5 90—5 80
1 „ Árpa 5,60 — 5,50—5,40
1 „ Zab 6,10—6 00—5 90
1 „ Tengeri 5 40—5,30—5,20
1 „ Köles 4,60—4,35—4 10
l Zsák Burgonya 110

100 „ Szalonna 45.00 44.00. 43.00
100 „ Haj 45 00 44.00. 43.00

* Húsárak Megállapítva s bejelentve 
1887. ápril hó 20-tól 27-ig : 32 kr. Erdei 
Jánosnál morgó-uteza 587 sz a., 34—38 kr. 
Rácz Györgynél Czegléd utcza 2599. szám a. 
40 kr Erdei Jánosnál hatvan-uteza 1517. sz. 
a., Erdei Ferencznél csapó-utcza 240. sz. a., 
Bárány utcza 2284 sz a., Rácz Györgynél 
csapó-utcza 10. sz. a rózsa-tér 10. sz. a, 
Balogh Jánosnál mester-uteza 1371. sz a. 
42 ki-. Gyarmati Istvánnál Varga utcza 2238 
sz. a., Nagy Mihályinál Péteriül utcza 970. sz. 
a. 48 kr a három izraelita székben a pia- 
ezon. Minden többi bejelentett 22 mészárszék­
ben pedig 44 kr. — Jegyzet: Magyar 
Gábor három székiben 1 kiló h is nyomtaték 
nélkül 8 krral drágább. Debr. 1887. ápr 19-én.

* Adakozás a czegléd-utczai ev. ref 
uj templom felszerelésére (Tizenkilenczedik 
közlemény.) B urai János és E k 1 i Imre 
presbyter urak ivén a csapó-utczai V. tized­
ben adakoztak: Kozma István 20 kr, Kozma 
András 20 kr, Tóth Péter 20 kr, Varjas Já­
nos 10 kr, Csarkó Sándor 30 kr, Kozma Jó­
zsef 10 kr, Somogyi István 10 kr. Szigetin 
Mihály 10 kr, Burai Sándor 1 frt, Hajdú L. 
10 kr, Mikó József 1 frt, Vásár József 50 kr, 
Újvári Gábor 50 kr. Sárosi István 50 kr. 
Polgári András 1 frt Polgári József 50 kr. 
Kovács József 2<> kr. Püspök Sándor 50 kr,

Nagy Sándor 
Bartus István 
Báthori Mihály 
Deák Péter 
Varga János 
Elek István

Seres Ferenez 30 kr. Úszó Bálint 30 kr, Mol­
nár István 40 kr, Komlósi Pál 20 kr, Bakó 
András 10 kr, Molnár Ambrus 30 kr, Luczy 
Mihály 10 kr, Szabó Sándor 20 kr, Miskolczi 
Gábor 20 kr, Fehértai Sándor 10 kr, Kovács 
Ferenez 20 kr, Kovács András 20 kr, Jóna 
János 20 kr, Báthori Mihály 10 kr, Imre Mi­
hály 20 kr, Oláh István 50 kr. Nagy Sándor 
20 kr, Kiss Sándor 20 kr, Székely István 20 
kr, Komlósi Dániel 20 kr. Oláh András 20 
kr összesen 11 frt 20 kr. — Vágó Márton 
presbyter és L a d a Sándor tanító urak ivén 
a csapó külvárosi I. tizedben adadoztak: Tro- 
csányi Ferenez 1 frt, Ferge István 50 kr Nagy 
Imre 20 kr. Tóth János 50 kr, Bangó L. 40 ki, 
Presóezki Lajosné !0 kr, Zelli Imre 50 kr, 
Szarka István 10 kr, Takács István 5 kr. 
Hegedűs István 20 kr Bodnár Sámuel 10 kr, 
Dómján János 20 kr, Tóth Gábor 20 kr, 
Báthori Andrásné 10 kr. Tóth András 25 kr, 
Sörös Gábor 20 kr, Kenéz Ferenez 20 kr.

30 kr. Boldizsár János 20 kr.
25 kr, Nagy Ferenez 10 kr,
20 kr, Csapó Ferenez 1 frt,
10 kr. Ökrös Andrásné 20 kr,
20 kr. Molnár István 1 frt,
40 kr Jeges Frigyes 40 kr,

Némethv Gábor 30 kr. Bakó Mihály 15 kr,
Katona M.-né 50 kr, Katona Istvánná 20 kr.
Kiss Andrásné 20 kr, Csuka László 30 kr,
Nagy Ferenez 1 frt Összesen 11 forint 80 
krajezár.

x A megelégedetteknek kö- 
köszöni nagy elterjedtségét s 
folyvást növekszik azok száma kik szívesen 
bizonyítják, hogy a Brandt Rickhárd gyósze- 
rész svájezi labdacsa a legjobb és legolcsóbb 
hashajtó szer. Egy doboz ára 70 kr a gyógy­
szertárakban.

Hazank s a külföld.
— Kraszevszki temetése 

Krakóban ápril, 18-án ment végbe a lakosság 
minden rétege, küldöttségek, testületek, ható­
ságok és a legtöbb galicziai város tanácsai és 
képviselőtestületeinek resztvétele mellett. Több 
mint 200 koszorút helyeztek a ravatalra, köz­
tük a Becs, Prága. Budapest, Posen, Boroszló, 
\ arsv, Odessza' és a Svédhoubau lakó lengye­
lektől úgyszintén Jókai Mórtól is. Az akadé­
mia elnöke hosszabb megható beszédet tartott 
melyben Kraszevszki érdemdús működését mél­
tányolta. A halotti szertást Dunajewski püsp. 
végezte A rend példány szerű volt. A temetés 
9 órától 2-ig tartott.

— Szenzácziós eset történt nem 
rég Bukarestben. Egy egyetemi hallgatót, ki 
a román hadseregben most szolgált, mint egv 
eves önkéntes, tisztjei tettleg súlyosan bántal­
maztak. Erre az egyetemi hallgatók tegnap 
Bukarestben igen látogatott gyűlést tartottak 
s következő rezolueziót fogadtak el : „Konsta­
táljuk, hogy a botozás a hadseregben ma 
jobban dívik, mint valaha és hogy társunk, 
hubaldu, egy éves önkéntes, Örghidan, 
Nikolesku és Miiesku katonatisztektől barbár 
módon bántalmaztatot'. Mi a nevezett három 
tisztet méltatlannak nyilvánítjuk arra, hogy 
tovább a hadseregben szolgáljanak Orvoslást 
kérünk a kamarától. — Addig az egyetemi 
hallgatók bizottságát pernianeucziában levőnek 
nyilvánítják. A gyűlésen számos ellenzéki 
képviselő vett részt a nagyban izgatott fi a- 
talság közt.

— Ügyvéd és ezégfestő. A 
kúria a napokban törölt egy ügyvédet a laj 
síromból, mivel az az ügyvédeskedés mellett 
czégfestéssel is foglalkozott. A kúria határo­
zata a Jogtudományi Közlöny 
szerint következőleg hangzik: A ^kecskeméti 
ügyvédi kamara fegyelmi bíróságának nehez­
telt ítélete helyben hagyatik. Habár czégfes­
téssel való foglalkozás ellen tisztesség szem­
pontjából kétely nem forog fenn, annak Üzlet­
szerű folytatása azonban az ügyvédi gyakor­
lattal össze nem egyeztethető; minthogy pedig 
vádlott ügyvéd az eljárás folyamán beismerte, 
hogy czégfestéssel iparjogositvány mellett fog­
lalkozik sőt kijelentése szerint ezt továbbra 
is folytatni akarja, erre hirlapilag közzétett 
hirdetményben ajánlkozik, miután ezen ada­
tok, hu vádlottna k az ügyvédek lajstromában 
lett felvétele idejében feuforognak, felvételét 
kizártak volna: ennélfogva az 1874. évi 34. 
t.-cz. 7. §-nak végbekezdése szerint helyesen 
rendelte az ügyvédi kamara fegyelmi bírósága 
vádlottnak az ügyvédek lajstromából való ki­
törlését.

— A franczia sajtóról igen 
kompromittáló nyilatkozatot tett gróf Ignatieff 
a Figaro egyik munkatársa előtt Azt monda, 
hogy egy franczia nagy lap 300.000 frankot, 
egy másik pedig pedig 200.000 frankot kapott 
oly czélból, hogy a háborúra izgasson. A la­
pok nem sejték, hogy ez Bismarck pénze; 
pedig Bismarck szolgáltatta azt, ki keresi a 
háborút l'rancziaországgal.

Muzsálc
— Az akadémia Ill-ik (mathematikai és 

természettudományi) osztálya hétfőn délután 
ülést tartott. Az első előadást Lengyel 
Béla 1. t. tartotta Ásványvíz elemezések czim- 
mel, a mi különben nem egyéb, mint a val­
lás- és közoktatásügyi miniszterhez intézett 
jelentés az ásványvíz vegyelmezö intézet 1886 
diki évben kifejtett működéséről. Hunfalvy 
János r. tag bemutatta dr. Thirring Gusz; ár­
nak müvét, a mely adalékokat nyújt a khinai 
nai birodalom égalji viszonyainak ismereté­
hez — König Gyula 1. t. A dinamikaalap 
egyleteinek jelentőségéről érkezett. — Szilv 
Kálmán r. tag előterjesztette Bolyai Jánosnak 
az Appeedix tárgyára vonatkozó egy levelét 
1823-tól s végül Wartha Vincze 1. t mutatta

be Szilassi Jakab dolgozatát n Balaton vizé­
nek elemzéséről s Asbóth K.-nak a keményítő 
meghatározásáról szóló értekezését. 
— Az akadémia n a g y g y ülése. 
A magyar tudományos akadémia elnöksége az 
1887. évi XLYII-ik nagygyűlés, illetőleg el­
egyes, igazgatósági és ünnepélyes közülés nap­
jait következően tűzte ki: Május 10-sn, ked­
den délután 5 órakor nagy gyűlési osztály ülé­
sek. Ezek tárgyai: a) Pályamunkák bírálatai­
nak bemutatása, b) Uj pályakérdések kitűzése, 
c) Az osztályokban ajánlott tagok felett sza­
vazás. Az l. osztályokba ajánlott tagok felett 
szavazás. Az I. osztály javaslatot tesz a nagy­
jutalom és a Marczibányi-mellékjutalom oda­
ítélése iránt. — Május 11-én, szerdán nincs 
ülés — Május 12-én, csütörtökön délután 5 
órakor az összes akadémia ülése. Tárgyai : a) 
A nagyjutalom és Marczibányi-mellékjutalom 
odaítélése, b) Pályázatok eldöntése c) Uj pá­
lyakérdések kitűzése, d) Az osztályok tagaján­
latainak bemutatása, e) Szavazás a képeste­
remben elhelyezendő arczkép tárgyában. — 
Május 13-án, pénteken délután 5 órakor az 
akadémia elegyes ülése. Tárgya : Szavazás az 
alapszabályok 16. S-ának megváltoztatása tár­
gyában E változtatás a levelező tagok szamá­
nak megszorítását czélozza. Délután fél 6-kor 
az akadémia ülése, melynek tárgya a tiszte­
leti. rendes, levelező es külföldi tagok válasz­
tása. -- Frakilói Vilmos akadémiai főtitkár 
legutóbb kelt levele szerint jeruxsalenti útjáról 
május hó közepén nem érkezhetik vissza, mi 
nélfogva a naggyal sen is Gyulai Pál osztály- 
titkár fogja helyettesíteni.

— Kilót y ölték Zol á t. Parisból 
írják e hó 17 dikéröl: Tegnap adták először 
a Vaudéville-szinházban Zola Emil ötfelvoná- 
sos drámáját : ..Iteiiée“-t. Néhány szóval el­
mondva ez a darab meséje: Egy gazdag leány 
szegénynyé lesz a — becsületében s ezért fe­
leségül megy egy spekulánshoz De beleszeret 
férjének első házasságból származott fiába s 
agyonlövi magát, mikor társalkcdónéja bűnös 
viszonyukat elárulja. A darab: ak sok reklámot 
csinált az, hogy mindenki azt hitte, hogy ál­
tala a regényírás terén oly nagy tért szerzett 
uaturalisztikus irányzatnak ut nyílik a szín­
padon is. A darabban sok a kínossá válság 
túlhajtott jelenet, nyelvre sok helyütt durva, 
de a föntemlitett czélját aligha éri el, mert 
fogadtatása nem volt a legkedvezőbb. Mikor a 
darab végén — franczia szobás szerint — ki­
jött egy színész s kijelentette a színpadról a 
szerző nevét, Zola Ilivel tapsoltak ugyan, de 
másfelől zajos e 1 1 e 11 m 0 n d á s, sőt 
fütty is hallatszott Kevés kivétellel a kri­
tika is az utóbbi értelemben nyilatkozik a 
darabról A bukást öregbiti az. hogy egész 
Páris mint, nagy irodalmi eseményt leste ezt a 
darabot, melyen vagy hat esztendő óta dolgo­
zott Zola Emil

Debr. láz.
Holnap, csütörtökön ápril 21 én adatik

A M I K A D 0
vagy

r ITIPU VÁR O S A.
Boltozatos japáni Operette 2 szakaszban.
Felelős szerkesztő G«ispá.i* Inii'o 

Kiadó Kutasi Imre

Meghívás-
A debreczeni szódavizgyár rész­

vény társulat alakuló közgyűlése 1887 áp­
rilis 23-án d. u. 3 órakor tartatik

Vilmos Lajos ur sörcsarnokában
T árgyak
1 Alakulás.
2. Az ideiglenes választmány je­

lentése, lemondása és felmentése.
3. Az igazgatóság megválasztása.
4. A felügyelő bizottság megválasztása
5. Alapszabályok megállapítása.
6. Folyó ügyek és indítványok.

271 527
Bevásárlási utamból hazatérve, tisz­

telettel tudatom a becses helybeli és 
vidéki vásárlóimat miszerint raktáramat | 
minden tekintetben dúsan s a mellett oly 
o’csó árukkal szereltem fel, hogy a ver 
seuyt bármelyik nagy városi üzlettef] 
felveszem. Következő czíkkeket — 
mint alkalmi vételekből származottakat, 
ajánlok, u, m :

Női férfi és gyermek napernyőket 
„ „ „ „ díszített és diszi

tetlen kalapokat
» „ „ ,, cérna és selyem-

keztyüket
Szappan és illatszereket 
s nyári gyermekjátékokat
Végre tudósítom a virágkészitő .hölgy 

közönséget hogy Szirmayné asszony uta­
sítása szerint, mindenféle virágkellékek 
mai naptól fogva nálam beszerezhetők

tisztelettel

271 ►27



mm

és üditő-italLégi óbb asztali

P" Hazank legkedveltebb
m n | y

mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magának a felsőbb és lee 
felsőbb körökben is. _

1*1" <> fenségre

asjstalán rendes ital ni szó lgfál.
Konstantinápolyban Alexandriában legközelebb Fiúméban is ép 

iL'ymint hazánkban általánosan a kolera megbetegedés ellen praaservatív
P'ógyEzernek bizonyult.

Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, 
ínszerfcerestedésében és vendéglőjénen kapható.

¥ Or-szápros főraktár

ÖESKUTY L
kir és szerb kir udvari ásványviz-szállitónál 

BUDAPESTEN Erzsébet-tér 7. az.

Borral használva kiterjedt kedveítsegnek örvend.

H9I

iSaiiS

Szív s megfigyelésül!
Ezerszer és ezerszer jónak bizonyult és or o-j 

u-kinté vek. valamint számtalan maeánsze-j 
méiyek bizonyítványai által kitüntetett ké-| 

szitmények.
Dr MILLER mohnövenynedve

int*, lepő hatással van köhögés, rekedtség, to­
rokfájás, elnyálkásodás, keletkező gumókor 
egyáltalaban a légzési szervek minden bánta! 

mai ellen.
l egelj ben gyermekek és felnőttek számára

Egy tegely ara 50 kr, 0 ért.

Dr. MILLER vedbaizsama görcsök ellen
i én bals am a gvornor é< bel-k nyak- 

hártyaira erésitöleg es éketőieg bat, a máj 
Kiválasztásait elősegíti és kitűnő szélhajtó szer. 
Sikeresen alkalmazható és különösen ajánlha­
tó gyomorfájásnál, gyomorgörcsöknél, a gyo 
moipuftadtsagná . hányásnál, hasmené-nél és 
szék or .-ágnál. Kolikánsl hatása majdnem rög 
töni. Jótékony hatam továbbá váltóláz és min­
den más hosszabb ideig tartott kimerítő beteg­
ségek utáni feliábbadozásnál, mivel az étvagyat 
gyarapítja és az emésztést nagyban elősegíti. — 
Ezen kitűnő szernek különösen faluhelyen egy 
háztartásban sem kellene hiányoznia.

Egy üveg ara I frt 50 kr. Fél üveg 80 kr. 0 é 
tliiiiiillt tyúkszem-balzsama

V-alkatai Un szer tyúkszemek, szemölcsök to 
taidalmas bőrkeméuyedesek ellen.

Kitűnő hatása folytán ezen szer napról- 
napra növekvő keresletnek és elterjedésnek 

örvend.
Netalán előforduló hatás nélküli utánzá­

soktól való megóvás végett kéretik mindenki;
< saki- >111,l.EB tyiifesiem-balssaniat kérni.
Ara egy skatulyában tevő üvegcsének. Uaszuá 
éti utasi'ássa! egyti t fill kr.

inni
UN
IjÜÍ.ullJ

H.-Böszörmény városban mintegy 
5000 írtra előirányzott utczai iskola 
építésére árlejtés hirdettetek.

Vállalkozni óhajtók íelhivatnak, 
hogy az épitésre zárt ajánlataikat folyó 
év május hó 1-ső napjáig beadják an­
nál inkább, mert a szóbeli árlejtés 
ugyanazon hó 1-ső napján délelőtt 10 
órakor fog H.-Böszörményben az iskola 
nagytermében megtartatni.

Építési terv és költségvetés, továb­
bá az építési feltételek megtekinthetők 
lesznek 1887. ápril hó 25 tői fogva az 
ev. ref. egyház számadó gondnoki hi­
vatalánál.

Zárt ajánlatokhoz s szóbeli árlej­
téskor 10% bánatpénz kívántatik.

Kell H.-Böszörményben, 1887. áp­
ril 17-én az ev. ref. egyház építési bi­
zottsága nevében

Somossy Béla,
főgondnok.

-u, p Beküldetett.
Miller J. gyógyszerész urnák Brassóban.

Ütőmmel Konstat&tom, hogy mindkét ké 
Bzitmvnye mohnövénynedv- és tyúkszembaizsa 
ma. agy nálam, mint nőmnél pompásan bevált 
Várakozásomon túl megelégszem a sikerrel 
Sternberg (Morvaország) april 2-án 1885 
Schwarz Gusztáv kereskedő.

Az összeg éa 10 kr csomagolási költség 
elői-.-gt> oesüldése után e készítmények bár- 
hont postabsrmentesen szállíttatnak. Két 
dobozna, kevesebb nem küldetik.

Központi küldeménvezési raktára Miller 
J. gyogy-zeresz Brassóban. Valódi minőségben 
mimiehKor kapható JOehreczeübsn : Stencziuger 
K B. Vsa án; Kugel és Bartókv L. fűszer 
Kereskedő uraknál ; Miskoiczou : Dr. Rícz 
György Szabó Gyula és Kurucz János gyógy­
szerész u aknái : N. Karoly : Kerekes Berta­
lan . Nyír egyházán : Fabry Gusztáv Szathmá- 
ron: Scnwarz A. mintfüszerkereskedö uraknál

W0F" 18 ev óta jónak bizonyult *"Sgg|

1? E I"< G E R-íéle orvosi

kátrány-szappan,
orvosi tekintélyek által aíánltatva, Európa legtöbb álla­

maiban fényes eredménvnyel használtatott
iniiHlfnlvle bőikiiiíésok ellen
kfllhiiusen idillin i hórháml.x,, karczolás. .1 ^ A
ótvar élősdi kiütések ellen, szinngyt 
réz. zi nil orr, fagy daganat, ízzalt láb, baj 
és szakáil-hnllás ellen, BERGER kairány- jT” " ' JT 
szappan» 40"/, fakát ányt tartalmaz és 
lényegesen külőmbözik a kereskedelem többi kátrány- 
szappanaitól. A hamisítás kikerülése végett figyelni 
keli a Berger kátrany-szappana ezímre s az itt e- 

nyomtatott védjegyre.
Makacs bőrbaioknal a kátrány-s zappan bel yett éred 

ménynyei
Berger orvosi kátrany-kénszappana
használható, csak vigyázó1 kell, Ba az szekségeitetik, 
csak » BERGER-féie kátrány-kénszappant kérni, mer 

a külföldi utánzatok minden eredmény nélküliek 
Mint szelidebb kátrány-szappan elhárítására a test 
minden tisztátalanságáu .k, a gye-mekek fej és bőrki­
ütései ellen, szintúgy mint föiüimulhatatlan mosdó- és 

fürdő szappai mindennapi használatra szolgál.
BERGER glycerin kátrány szappana

melv 3°,s, glycerint tartalmaz és fioomau Illa,szerezve van
Itobozon ént 3b kr. brotchiirrei'együtt. 
Gyár és főraktár: HELL G es Társa Troppauban.
A becsi. 1883-iki nemzetközi pliarmacent k a - 

litaa díszoklevelével kitüntetve
Raktárak Debi eczenben G >ltl Fér ncz, Mihalo- 
vics István. Murafeözi Károly, Örvényi Ottó, 
Rotechnek V. Emil. Szilágyi P. M. és Ve- 
csev V. gyógyszertáraiban, valamint Nyiregy 
házán és N -Váradon minden gyógyszertárban

Sz í; I kivi leli
a hamisítatlan minőség

Dietrich es Gottschlignal

Bá -norv

biztosítása mellett megrendelhetők

vagy
Dreher A sörfőzödejenéi
Tudakozódásuk, valamint árjegyzékek

A IN.
végetti megk-reaések

Dietrich és Gottschlig-hez
HU1>A.1>JB]SXFIIí] intézendők.
giiF“" Ismételadókuak a megrendelés 
nagyságához képest a lehető legmagasabb 
árengedményekkel kedvezünk.

Budapest 1886. dec.l.
A mosókonyhátikban 
alkalmazásban ál ó s 
Önök által szállított 
2 drb 3. sz. mosó és 
facsarógép minden te­
kintetben ezéiszerü- 
nek és előnyösnek bi­
zonyult s midőn ezt 
készséggel igazoljuk, 
egyidejűleg kijelent­
jük, hogy gépükét 
mindazoknak, kiknek 
ilynemű gépre szük­
ségük van, legjobban 
fogjuk ajánlani.

Grand Hotel Hungária 
Hartmann f. s. k.

-Budapest 18; 6. nov.23. 
Tapasztalat folytán a 
mosó- és facsarógép 
felől szívesen értesí­
tem Önöket, miszerint 
kifogástalan és tiszta 
mosás, a fehérnemüek 
kímélése, könnyű ke 
zelési mód. valamint 
szappan és idő meg 
takarítás tekintetéből 
gépeik tökéletesen 
megfelelnek s azokat 
bízvást ajánlhatom.

Ker.ész Tódor s. k. 
Dorottva utcza 1. sz.

mosás *Tpy^lp§
-Ä.. h sí kellemetlensege E

megszűnt, XÜL. ffi-
mert

mosó- és facsarógépünkkel
(STRAKOSCB és BONER szabadalma)

egy személy egy nagyobb háztartás fehér­
neműit. néhány óra alatt, a fehérnemű
rendkívüli kímélésé szappan tüze oanyag és
i d ő megtakarítása mellett hófehérré 
moss. N'asmállgorlólt csinos és 

ezéiszeru kiállítással
Kaphatók Magyarország egyedüli vezér- 

ügynökeinél

Schíemz Károly és Társainál
Boesten Ylll staczio-utcza 47. es V. har 

minczad utcza 4

Próbamosás minden szerdán 
órakor.

délután

Részletfizetés mellett is kapható. 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

Teremi. Érd. 188b uv.
El smerem. hogyavé-
szemre küldött 1. 
mosó- és facsarógép 
minden tekintetbe,, 
nagyon czéls. erü, elég 
könnyén jár s a ház­
tartásban nélküiöz- 
hetlen

Gróf Bethlen Mark s.k
Sz Fehérvár, 1887. 
raárc. Ismetelve csak­
is a legjobbat mond­
hatok mosogépjiikre. 
Több Ízben meglett 
támadva azon helyte­
len ki jelen éssal, mi­
szerint a ruhát ron­
taná, pedig biztosi- 
t m, hogy ez nem áll, 
mert utóbbi időben 
egy egész menyasz 
szonyi kelengyét mos 
tam a géppel és a 
svájezi hímzések úgy 
szn,te a franczia csip­
kék, a legkevesebbe; 
sem szenvedtek. 

Cichini Kalman - 
Esztergom. I3S6. decz. 
Az önöknél me Ren­
delt 2. ez. mángorló 
gép igen jó munkát 
végez. Teljesen meg 
vagyok elégedve.
Rainer Agnes . k.

m 82. szám.

&7.

készítményeinek. 
Saját raktárában.

ímint

Arak ausztriai értekbe ’
Kötelezettség és engedmény élköl 

készpénz fizetés melleit.
Zsákkal együtt.

00 kiló.
Ab. Asztali dara nagy és apró szem v 17.80 
C. Szinte „ középszerű . . 16.80

0. Király liszt ....
1. Langiiszt.....................
2. Montliszt.....................
3. Zsemlyeiiszt 1-ső rendű
i. , 2-od „

t ehér kenyérliszt 1-ső rendű
6. bzinte „ 2-od
7. Közép kenyerliszt 1-ső
8. Szinte s 2-od
8Barna „ 1-ső
83/4. Szinte , 2-od
3. Lábiiszí . . . .
10. Veres tiszt .
Ii. Finom korpa zsákkal

17.20
6.80
6.20
5.60 

lő 20 
14.80 I 
] 4.20 9 
13 80 jj

i2~(é 
ti 40 J.
7.60

i2. Durva korpa zsákkal . 
Simán őriött liszt zsákkal a 70. kg.
Dara és liszt 25 ki. zac, kókb. 100 ki. 
zacskóval együtt 60 krrai drágába 

Debreczen, 1886 sep. 30 
A zsákok sulytartahna, — teljsuiy 

tisztasuiynak véve :
A. B. 0. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12. . . . 50 „
Sima liszt ... 75 e

Á „Hungária“ kávéháznái a Káuaa- 
utcza sarkán az összes épület anyagok

A ki kétségben van a lelett,
'hogy a hírlapokban feldicsen gyógyszerek közül melviket 
használja betegsége ellen, az írjon egy levelezőlapot Richter 
kiadó-intézetének Lipcsébe s kétje a „Betegbarát*- czimü 
röpiratot. E könyvecskében nemcsak a legjobbaknak bizo­
nyult háziszerek vannak részletesen ismertetve. hanem
B6* betegségekről szóló Jelentések
is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igen sok eset­
ben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, hogv még 
a látszol^ gyógyithatlan beteseg is szerencsésen elhárit- 
tassek. Ha a betegnek a megfelelő gyógyszer rendel- 
kezesere áll, akkor még súlyos baj esetén is gyógyulás 
várható, s es okból egyik betegnek sem kellene & ..Beteg- 
baráV* megrendelését elmulasztani. E figyelemreméltó 
könyvecske segélyével sokkal könnyebben választhatja 
meg a szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

megrendelőnek költségébe nem kerül.

1887. Nyomatott KUTAS1 IMRE könyvnyomdájában.

4 40 ? j:
9.40S

s Ba helyszínén eladandók.
Nedves tégla 6 frt 1000 drb.

€ jj Ezer száraz tégla megtisztítva 8 trr.
£ I Ezer lapos cserép 15 frt, kupás '
™ kr drbja.
.4 Egy folyó méter szám csatorna 1 

,forint.
Egy folyó méter csüngő csatorna 

60 kr
L folyó csöveknek méterje 40 kr. 
k edélfák. pádimentomok helyszínén 

lietenkint háromszor liczitáliatnak : het- 
iőn, szerda és péntek 9—12 óráig.

Egyes fedelek, a hogy fennállnak, 
úgy eladandók.

Tele stukator négyszög ölenkint 
eladandók.

Ajtók, ablakok darabonként elöie 
megvehetők és azonnal szállíthatók.

Plé fedés négyszög méterenként 
80 kr.

A többi itt meg nem nevezhető 
anyag szintén eladó.

Az eladás ma kezdődik s tart május 
25 kéig.

Valódi franczia, olasz és 
j|[magyar luezerna magot, Vő*

áT5TT7nv’7t'Tn? | jrösvirágu lóherét, obendorfi 
Axitl Jíiij i §Irepamagot, Bükkönyt, a leg-
nI S T V Á Nu gőzmalom Jlolcsóbb árak mellett, vala-

Érmei léki ó hegyi bora­
imat a legtisztábban kezelve, 
üvegenként, úgyszintén hor­
dószámra, 1 ltres üveg—üveg 
nélkül 24 kr. 1 féí literes 
üveg — üveg nélkül 12 kr.

Hordó számra 100 liter 
18 frt, üres üvegek 10—oki­
ra] váltatnak vissza, ajánl

léssel Zelmos
Debreczen.

Eladó épület anyagok.

1887. XI

K<jyeM *zam *

>**4 »zom. I>! 
h»z. — a

' A kon
proeramn. i. 
sza JKáUru 
nélkül, azt gon 
igy é:ni ezentúl
megszokhatta, tu
inéi, se tervei.

Mikor a p 
emlékezetes fuzn 
az igaz, volt pr 
adott egy. progri 
vei lépre vitte a 
pártot. Közösüg 
parlamentnek tűi 
feltevésben, húg 
ezen az. alapon 
óvni az ország t

És meg eg; 
kan. a kik azóta 
a politika terérű 
talokkai kárpót 
hasukért. Vari 
renegát Tisza i< 

-varthri
uak hely reáiiii 
és erélyest-
által.

Ez “teljesül 
háztartás egye 
remény tárgya. 
Meg a legi'ijm 
az önálló £i.. 
csak boss 
a közősügye 
pusztításait, in- 
létünk.

Megdob Uc: 
o zetén maga a k 

sajtója.
Ha egy őrs 

álla 
tizei I 
gárok pe I 
beszélnek 
den kisórletérö:, 
gyobb fokú rí 
sége annak a 
szagot ilyen v 
dorta

Mégis, ez 
magának és főm 
ő és csa 
töukrejutast o..

De hát 
erre a nehéz 
eszméi, vai, 
deka is ?

Dehogy
hatalmát men 
lés rendszerev 
állnak a vasa 
mókát kérve 
egyetlen szavi 
tél évtizedb 
egy hajszálnyi 

•_ sunkat.
Az eliei 

hallgatást , 
illik ez a k. 
folyik mind 
hogy amely 
tovább sodort 
tünkbe.

A korn 
Programm, i. 
löltjei, és ha 
deuütt ugyani 
ratyolás járj;, 
és gondolati; 
eszmélő nemz 
beszedeket ta 
many parti k 
Talamérínyi-- 
iiek, fecsegne 
1 tícsegnek a 
melyekhez ép 
mily kevés sz


